
 

 

   

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

 
 

Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. Dengan nama Allah dan 
dengan Allah dan daripada Allah dan kepada Allah, dan pada Allah dan tiada daya upaya 
melainkan dengan pertolongan Allah Yang Maha Tinggi Iagi Maha Agung. Ya Allah! 
Sesungguhnya aku berlindung denganMu dan dengan kalimatMu yang sempurna daripada 
angin ahmar dan daripada penyakit yang besar di dalam jiwa dan roh, darah daging dan 
kulit, urat dan pembuluh. Maha Suci Engkau, apabila Engkau menentukan sesuatu, maka 
hanya Engkau berkata baginya 'Jadilah lalu jadilah dia Allah Maha Besar. Ya Allah! 
Bahwasanya aku berlindung denganMu dari segala kejahatan yang masuk ke dalam pada 
malam dan dari segala kejahatan yang masuk ke dalam pada siang dan dari kejahatan yang 
dihembuskan angin; dan aku berlindung denganMu dan penyakit tuli dan bisu, sopak, gila 
dan kecacatan dan dari segala penyakit yang buruk. Dengan belas kasihanMu, wahai Tuhan 
Yang Maha Penyayang. Dan selawatlah dan bertaslimlah atas junjungan kami Muhammad 
yang di cintai dan tercinta dan penawar dan penembus penyakit dan pada keluarga dan 
sahabatnya. Segala puji bagi Allah, Tuhan yang mentadbirkan alam semesta. 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.In the name of Allah and with Allah 
and from Allah and to Allah, and to Allah and there is no other power except with the help 
of Allah Most High and Most Mighty. O Allah! Verily I take refuge in Thee and in Thy 
perfect word from the Scarlet Wind (stroke) and from the severity of every disease of the 
body and soul, of the blood, of the flesh and skin, arteries, and veins. Glory be to You, 
when You decide something, then You just say, 'Be and it becomes' He Allah is Great. O 
Allah! I seek refuge in You from all the evil that goes into the night, from all the evil that 
goes on in the day and from the piercing wind and I seek refuge with You from deafness 
and dumbness, insanity, and paralysis and from all severe diseases. By Your Mercy, O 
Merciful and Beneficient, O Allah, send saluations upon our leader Muhammad, Beloved 
and loving Potent Healer and the reliever of distress, and peace be upon his family and 
companions. And all praises be to the Lord of the worlds. 

MANZIL                                                                                                                    ْْمَنْزِل 

Faedah Membaca Doa Manzil: Doa Manzil adalah himpunan ayat-ayat dan surah-surah 
pendek dari Al-Quran (juga disebut sebagai Tiga Puluh Tiga Ayat) yang boleh diamalkan 
sebagai pelindung dan penawar, untuk kesejahteraan diri dan pelbagai keperluan dan  
lain2. Doa Manzil boleh digunakan untuk perlindungan dari kemudaratan rohani dan 
jasmani yang merangkumi perlindungan (ruqya) daripada sihir hitam, jin, mata jahat, dan 
lain-lain. Ia adalah perlindungan daripada pelbagai kuasa yang berbahaya dan jahat. Doa 
ini adalah penawar yang kuat untuk sihir dan kesan jahat. Ia juga bermanfaat untuk 
menyembuhkan pelbagai penyakit. Susunan ini terkenal dengan sebutan Manzil. 
Dilaporkan dalam hadis, Nabi Muhammad SAW, bahawa baginda diserang oleh sihir. 
Namun, beliau membatalkan kesannya melalui pembacaan ayat-ayat Al-Quran. Dalam 
hadis disebut, adalah berbagai ayat-ayat Al-Qur'an untok mencegah seseorang dari sihir 
dan juga untuk kemakmuran dan peningkatan umum bagi seorang Muslim yang taat. 
Maulana Mohammad Zakariya, adalah Shaykhul Hadis yang terkenal di India-Pakistan. 
Beliau telah menyusun ayat-ayat ini, yang telah digunakan oleh keluarganya sebagai 
penawar terhadap kuasa jahat dan sihir. 
Tujuan Manzil adalah untuk perlindungan dan keselamatan.Juga untok orang yang menjadi 
mangsa tipu daya syaitan, atau dirasuk jin dan pelbagai kuasa jahat yang berbahaya. Ada 
sesetengah mungkin telah menjatuh sakit kerana akibat kesan berbahaya. Nazar iaitu mata 
jahat. Perkataan mata jahat berasal daripada perkataan Arab "al-ayn." Ia merujuk kepada 
mana seseorang membahayakan orang lain dengan matanya. Musuh boleh meresap 
dengan penglihatan dengan cemburu dan membuatnya sakit. Perbuatan ini susah untok 
menyedari kesan bahawa diserang oleh mata jahat. Mata jahat adalah seperti panah yang 
asal dari mata roh seseorang yang cemburu untok menyakitinya. Manzil boleh diamalkan 
untok hajat lain juga. Seperti kelewatan dalam masalah perkahwinan atau masalah rumah 
tangga. Untok mencegah, azimat malang atau mantera hitam yang dihantar oleh musuh 
yang boleh merosakkan peluang perkahwinan. Amalan Manzil untuk perlindungan dan 
keselamatan, sangat disyorkan kerana ia adalah kaedah yang memang menghasil kejayaan 
untuk lawan kuasa jahat dan menjauhkan diri dari kejahatan manusia. 

DOA ANGIN AHMAR - STROKE 
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Amalan ini harus dilaksanakan dengan secara betul dan adalah sangat penting untuk 
menghasil kejayaan. Sebab ayat-ayat Al-Quran di gunakan, seseorang itu mesti membaca 
ayat-ayat tersebut dengan teratur dan teliti untuk memperolehi hasil yang berkesan dan 
dibaca dengan suara lantang. Ia boleh diamal sekali atau diulangi tiga kali pada setiap 
waktu. Sebaik-baiknya, ia hendaklah diamal sekali pada waktu pagi dan sekali pada waktu 
malam. 
Benefits of Reading Manzil Prayer: Manzil prayers are a collection of verses and short 
Surahs taken from the Quran (also referred to as The Thirty-Three Verses) which are 
practiced as a remedy for protection and antidote, for personal well being and various 
other needs. The Manzil prayer may be used for protection from spiritual and physical 
harm which includes protection (ruqya) from (sihir) black magic, jinn, witchcraft, sorcery, 
evil eye, etc. It is a potent protection from various harmful and evil forces. This prayer is a 
powerful antidote for magic and evil effects. It is also beneficial for curing ailments or 
sicknesses. This collection is famously alluded to as Manzil. 
In the traditions of the Prophet Muhammad SAW, it is reported that he was attacked by 
evil spells cast by sorcerers. However, he revoked its effects through the recitation of the 
verses of the Qur’an. As indicated by different traditions, distinctive parts of the Qur’an are 
depicted to positively apply on a person in terms of negating and eliminating the effects of 
witchcraft, or for general prosperity and well being for a practising Muslim.  
The famous Muslim scholar of the Indian-Pakistan sub-mainland, Maulana Mohammad 
Zakariya compiled these verses, which were being used by his family as an antidote against 
evil forces and witchcraft.  
The main purpose is for protection and safety. Also, persons falling prey to the devil -
shaitan’s tricks, or possessed by jinns and various dangerous evil forces. Some may have 
become ill by its harmful effects. Protection from Nazar is another benefit. Nazar refers to 
the evil eye. The word evil eye comes from the Arabic word “al-ayn.” 
It refers to which a person harms another with his eyes. Your enemy can cause you harm 
by looking at the object with jealousy. You may not know if an evil eye has been cast. The 
evil eye represents an arrow coming from the soul of a person who is jealous of you and 
considers you as his enemy. 
Manzil prayer has several other purposes and several reasons also. However, it may also 
be recited if there is a delay in marriage or marital problems. Sometimes, an unlucky 
charm or a black magic spell cast by an enemy can also ruin chances of marriage. 
Reciting the manzil prayer for protection is highly recommended as it is a well tested and 
tried method to ensure that all evil forces is kept away and for staying safe and protected. 
However, the right method of practice and application is very important to make this 
prayer to work. Since it involves verses of the Quran and thus, one must recite the verses 
perfectly and regularly for effective results and be read out loud. It can be recited once or 
thrice in one sitting. Ideally, it should be recited once in the morning and once at night. 
Doa Manzil mengandungi Surah-surah dan Ayat-ayat dari Al Quran yang berikut: 
Manzil Prayer comprises verses of the Quran as follows: 
Surah Al-Fatihah (chapter 1): verses 1 to 7 
Surah Al-Baqarah (chapter 2): verses 1 to 5, 163, 255 to 257, and 284 to 286 
Surah Aali-Imran (chapter 3): verses 18, 26 and 27 
Surah Al-A’araf (chapter 7): verses 54 to 56 
Surah Al-Israa (chapter 17): verses 110 and 111 
Surah Al-Muminoon (chapter 23): verses 115 to 118 
Surah Al-Saaffaat (chapter 37): verses 1 to 11 
Surah Ar-Rahman (chapter 55): verses 33 to 40 
Surah Al-Hashr (chapter 59): verses 21 to 24 
Surah Al-Jinn (chapter 72): verses 1 to 4 
Surah Al-Kaafiroon (chapter 109): verses 1 to 6 
Surah Al-Ikhlas (chapter 112): verses 1 to 4 
Surah Al-Falaq (chapter 113): verses 1 to 5 
Surah An-Naas (chapter 114): verses 1 to 6 
Surah An-Nooh (chapter 71): verses 26 to 28 
MANZIL - Permulaan Dari Muka-Muka Surat 121-138 / Begins From Pages To 121-138 
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۞ Start of the Manzil Prayer                  Permulaan Doa Manzil  ۞  

ْٱلرهحَْْبِسْْ حِيمِْٰـنِْٱلرهْمِْٱللَّهِ  
كَْينِ۞ْإِيّهْٱلرهحِيم۞ْمَٰـلِكِْيَـوْمِْٱلدِْ نِْْ۞ْٱلرهحَْْـْٰٱلْعَٰـلَمِيَْْرَبِْ مْدُْلِلَّهِْٱلَْْ
كَْعْبُدُْوَْنْـَ ْينَْٱلهذِْْالصِرَاطَْٱلْمُسْتَقِيمَ۞ْْالصِ رَاطَْهْدِنََْٱِْْ۞يُْنَسْتَعِْْإِيّه

يَ۞ْآمِيِْْضهالِْٓ يْهِمْْوَلََٱلٱلْمَغْضُوبِْعَلَْْْغَيِْْمْْلَيْهِْمْتَْعَْأنَْـعَْ  
Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Alhamdu LillaaHhi Rabbil `Alameen.  
Arrahmaanir Raheem. Maaliki Yau-Middeen.  iyyaaka N`abudu Wa iyyaaka 
Nasta`een.  iHhdinas Swiraatol Mustaqeem.  Swiraatol Ladzeena An’amta 
`AlaiHhim Ghairil Maghdhuubi `AlaiHhim Waladh Dhaal-leen. Aameen. 
1. Dengan menyebut nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang  2. Segala puji 
bagi Allah, Tuhan semesta alam  3. Maha Pemurah lagi Maha Penyayang,  4. Yang 
menguasai hari pembalasan  5. Hanya kepada Engkaulah kami menyembah dan hanya 
kepada Engkaulah kami mohon pertolongan  6. Tunjukilah kami jalan yang lurus, 7. (yaitu) 
jalan orang-orang yang telah Engkau anugerahkan ni'mat kepada mereka; bukan (jalan) 
mereka yang dimurkai (orang-orang yang mengetahui kebenaran dan meninggalkannya), 
dan bukan (pula jalan) mereka yang sesat. Aameen 
 In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.  Praise be to Allah, the Cherisher and 
Sustainer of the worlds; Most Gracious, Most Merciful; Master of the Day of Judgment. 
Thee do we worship, and Thine aid we seek. Show us the straight path. The way of those 
on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those whose (portion) is not wrath, and who go 
not astray. Aameen. 1:1-7 

ْ هُدَىْْْ؞فِيْهِْ؞بَْريَْْلََْْلِكَْالْكِتَابُْمِ۞ْالم .ْذَْٰينِْٱلرهحِْٱلرهحَْْـٰبِسْمِْٱللَّهِ
ْمْْقـْنَاهُْاْرَزَْمِهْصهلََةَْوَْالْْونَْمُْيْْمِنُونَْبِِلْغَيْبِْوَيقُِْْيُـؤْْذِيْنَْ.ْالهْلْمُتهقِيَْْلِْ

ةِْْرَْبِِلََْخِْاْانُْزِلَْمِنْقَـبْلِكَْوَْوَمَْلَْاِليَْكَْانُْزِْاْبَِْْؤْمِنُونَْنَْيْـُذِيْْيُـنْفِقُونَ.ْوَالهْ
حُونَ·مُفْلِْمُْالْْكَْهُْمْ،ْوَاُولئَِْمِ نْرهب ِِْْىْهُدًىكَْعَلَْهُمْْيوُقِنُونَ.ْاُولئَِْ  

Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. ‘Alif – Laam- Meem. Dzaalikal Kitaabu Laa 
Raiba Feeh. Hhudal Lil Muttaqeen; ‘Alladzeena Yu'minoona Bil Ghaybi Wa 
Yuqeemunas Swalaata Wa Mim Maa RazaqnaaHhum Yunfiquun; Walladzeena 
Yu' Minuna Bimaaa ‘Unzila' ilayka Wa Maa ‘Unzila Min Qablik, Wa Bil 
‘Aakhirati Hhum Yuuqi Nuun. ‘Ulaa ‘Ika ‘Alaa Hhudam Mir Rab BiHhim Wa 
‘Ulaaa ‘ika Hhumul MufLihuun. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih lagi Maha Penyayang. 1. Alif Lam Mim. 2. 
Demikian itu kitab ini tidak ada keraguan padanya. Sebagai petunjuk bagi mereka yang 
bertakwa. 3. Yaitu mereka yang beriman kepada yang ghaib, yang mendirikan shalat, dan 
menafkahkan sebagian rezeki yang kami anugerahkan kepada mereka. 4. Dan mereka yang 
beriman kepada kitab Al-Qur’an yang telah diturunkan kepadamu (Muhammad SAW) dan 
kitab-kitab yang telah diturunkan sebelumnya, serta mereka yakin akan adanya kehidupan 
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akhirat. 5. Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dari tuhannya. Merekalah orang 
orang yang beruntung.  
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful. 1. A. L. M. 2. This is the Book; in it is 
guidance sure, without doubt, to those who fear Allah; 3. Who believe in the Unseen, are 
steadfast in prayer, and spend out of what We have provided for them; 4. And who believe 
in the Revelation sent to thee, and sent before thy time, and (in their hearts) have the 
assurance of the Hereafter. 5. They are on (true) guidance, from their Lord, and it is these 
who will prosper.                       2:1-5 

حِيمِْْٱلرهْٱلرهحْٰـَنِْْبِسْمِْٱللَّهِْ  
ْإِْْْۖ ْإِلٰـَهٌْوَاحِدٌْْمْْوَإِلٰـَهُكُْ ْهُوَْالرهحْٰـَنُْلََٓ رهحِيمُْالْلٰـَهَْإِلَه  

Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Wa ilaaHhukum ilaaHhun Waahid, Laa 
ilaaHha illaHhuwar Rahmaanur Raheem 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 
Dan Tuhanmu adalah Tuhan Yang Maha Esa; tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia, Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang. 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful. 
And your God is One God: There is no god but He, Most Gracious, Most Merciful.  2:163 

ْهُوَْالْيَْ ْللَّهُْاَْ اْفِْْلههُْمَْْمٌْۚوْْنْـَسِنَةٌْوَلََْْهُْْالْقَي ومُْْۚلََْتََْخُذُْلََْإِلٰـَهَْإِلَه
ْبِِِذْنهِِْْْْۚاذَْْْمَنْْْۗمَاْفِْالَْْرْضِْمَاوَاتِْوَْالسهْ الهذِيْيَشْفَعُْعِندَهُْإِلَه
وَْيْدِيهِمْْوَمَاْخَلْفَهُمْْمَاْبَيَْْأَْْيَـعْلَمُْ بِشَيْءٍْمِ نْْعِلْمِهِْْْطوُنَْيْْلََْيُِْْْ 
كُْرْسِْابَِْإِلَهْ ودُهُْْوَلََْيَـئُْرْضَْْ الَْْْْوَْهُْالسهمَاوَاتِْيْ شَاءَْْۚوَسِعَ

مُْعَظِيْْالْْْعَلِيْ الْْمَاْْۚوَهُوَْحِفْظهُُْ  
AllaaHhu Laa ilaaHha illa Hhuwal Hayyul Qayyuum. Laa Ta’khudzuHhuu 
Sinatuun Walaa Nawum. LaHhuu Maafis Samaawaati Wamaa Fil Ardh. Man 
Dzalladzee Yasyfa`u ‘indaHhuu illa Bi idzniHh.Y`alamu Maa Baina Aideehim 
Wa Maa KhalfaHhum. Wa Laa Yuheetowna Bisyai’im Min ‘ilmiHhe illa Bimaa 
Syaa’a. Wasi’a Kursee Yuhus Samaawaati Wal ‘Ardh. Wa Laa Ya’uwduHhu Hif 
ZhuHhumaa. WaHhuwal `Aleeyul `Azheem.  
Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus 
menerus mengurus (makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak tidur. Kepunyaan-Nya apa 
yang di langit dan di bumi. Tiada yang dapat memberi syafa'at di sisi Allah tanpa izin-Nya. 
Allah mengetahui apa-apa yang di hadapan mereka dan di belakang mereka, dan mereka 
tidak mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa yang dikehendaki-Nya. Dan Kursi 
Allah meliputi langit dan bumi. Dan Allah tidak merasa berat memelihara keduanya, dan 
Allah Maha Tinggi lagi Maha Besar. 
Allah! There is no god but He, the Living, the Self-subsisting, Eternal. No slumber can seize 
Him nor sleep. His are all things in the heavens and on earth. Who is there can intercede in 
His presence except as He permitteth? He knoweth what (appeareth to His creatures as) 
before or after or behind them. Nor shall they compass aught of His knowledge except as 
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He willeth. His Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth no 
fatigue in guarding and preserving them for He is the Most High,the Great.         2:255 

ْْۚالرَاهَْفِْلََْإِكْْ َْالر شْدُْمِنَْالْغَيِ  قَدْتهـبَيه ينِْْ  نْيَكْفُرْْْفَمَْدِ 
ْْلطهاغُوتِْوَيُـؤْمِنْْ بِِْ كَْبِِلْعُرْوَةِْالْوُثْـقَىْٰلََْسَْمْْاسْتَْْْدِْفَـقَْبِِللَّهِ
يعٌْعَلِيْْصَامَْلََاَْْۗوَاللَّهُْفِْانْْ نَْْمِْ ْجُهُمْْآمَنُواْيُُْرِْالهذِينَْْوَلِ ْللَّهُْاَْ ۞  مٌْْسََِ

كَْفَرُواْأَوْليَِاؤُْمَْالظ لُْ وَالهذِينَ وتُْيُُْرجُِونََمُْْهُمُْالطهاغُْاتِْإِلََْالن ورِْْ 
هَاْْهُمْْفِيْـْاتِْْۗأُولـَئِٰكَْأَصْحَابُْالنهارِْ مَْلُْالظْ ْلََْإِْْمِ نَْالن ورِْ

۞ نَْدُوْخَالِْ  
Laa ikraaHha Fid-Deeni Qad Tabayyanar Rushdu Mina Al-Ghaiyii, Famain 
YakfurBit-Taaghuti Wa Yu'umim BilaaHhi, Faqadistamsaka Bil`Urwatil 
Wuthqaa Lanfisaama LaHhaa, WallaaHhu Samee`un `Aleem. Allaahu Wa Lee-
yulladzeena `Aamanu YukhrijuHhum Minaz Zhulumaat ilan-Noor, Waalla-
dzeena Kafaroo Awliyaa’uu Hhumut Taaghut YukhrijunaHhum Minan Noor 
ilaz Zhulumaati, ‘Ulaaika Ashaabun Naar, Hhum FeeHhaa Khaalidoon. 
256. Tidak ada paksaan dalam agama (Islam) kerana sesungguhnya telah nyata kebenaran 
(Islam) dari kesesatan (kufur) kepada Taghut, dan dia pula beriman kepada Allah, maka 
sesungguhnya, ia telah berpegang kepada simpulan (tali agama) yang teguh yang tidak 
akan putus dan (ingatlah) Baginya, dan Allah Maha Mendengar, lagi Maha Mengetahui. 
257. Allah Pelindung (Yang mengawal dan menolong) orang-orang yang beriman. Ia 
mengeluarkan mereka dari kegelapan (kufur) kepada cahaya (iman) dan orang-orang yang 
kafir, penolong-penolong mereka ialah Taghut yang mengeluarkan mereka dari cahaya 
(iman) kepada kegelapan (kufur). Mereka itulah ahli Neraka, mereka kekal di dalamnya. 
256.Let there be no compulsion in religion: truth stands out Clear from error: whoever 
rejects Taghut (evil) and believes in Allah hath grasped the most trustworthy Handhold, 
that never breaks them, and Allah heareth and knoweth all things.  
257. Allah is the Protector of those who have faith: From the depths of darkness into light. 
And of those who reject faith the patrons are the evil ones: from light They will lead them 
forth into the depths of darkness. They will be the companions of the fire, to dwell  
therein (forever).            2:256-257 

ْمَاْفِِْالسهمَوَاتِْوَمَا ْمْْاِنْْتُـبْدُوْاْمَاْفِِْانَْـفُسِكُْْالََْرْضِ.ْوَْفِِْْلِلَّهِ
يـَغْفِرُْلِمَنْيهْسِْاْيَُْْفُوْهُْتُْْاَوْْ .شَاءُْعْذِ بُْمَنْْيهْيْـُشَاءُْوَْبْكُمْْبِهِْاللهُ.ْفَـ  

بِ هِْاْانُْزِلَْاِليَْهِْمِنْْرهْبَِْوْلُْرهسُْوَاللهُْعَلَىكُْلِ ْشَىْءٍْقَدِيْـرٌ.ْاَمَنَْال  
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قُْبَيَْْر ِْفَْلََنْـُْلِهِ.سُْرُْبِهِْوَْوكَُتُْْهِْلِلهْوَمَلََئِكَتِْكُلٌّْاَمَنَْبِِْمُؤْمِنـُوْنَ.ْْوَالْْ
كَْْليَْْنَاْوَاِْعْنَاْغُفْرَانَكَْربَهـْطَْاْوَاَْعْنَْالُوْاْسََِْقَْاَحَدٍْمِ نْْر سُلِهِ.ْوَْ

كَْسَْل ِْكَْ.ْلََْيُْيُْْالْمَصِْ ْوُسْعَهَا.ْلََاَْمَا هَْفُْاللهُْنَـفْسًاْاِلَه اْْبَتْْوَعَلَيـْ
نَْنَْْْاِنْْاخِذْنََْتُـؤَْ.ْربَهـنَاْلََْمَاْاكْتَسَبَتْْ طاَْنََ.ْربَهـنَاْوَلََْْخْْاَْْاْاَوْْسِيـْ

كَْْْنَالَيْـْتََْمِلْْعَْ اْوَلََْْنَْنَا.ْربَهـْبْلِْمِنْْقْـَْلْتَهُْعَلَىْالهذِيْنَْمَاْحََْاِصْرًا
اْوَارْحَْنَاْانَْتَْوَاغْفِرْْلنََْلْنَاْمَاْلََْطاَقَةَْلنََاْبِهِ.ْوَاعْفُْعَنهاْم ِْتََُْ

ريِْنَ·افِْكَْمِْالْْلْقَوْْاىْْعَلَْصُرْنََْنْْفاَمَوْلََنََْ  
LillaaHhi Maafissamaawaati Wa Maa Feel‘Ard. Wa ‘intubduu Maa Fee ‘Anfusi-
kum ‘Aw TukhfuHhu Yuhaasibkum BiHhillaaHh. Fayaghfiru Limyn Yashaa‘u, 
Wayu  `Azzibu Myn Yashaau' WallaaHhu `Alaa Kulli Shy‘in Qadeer. Aamanar 
Rasuulu Bimaa ‘Unzila ilaiHhi Minr RabbiHhe Walmu’minuwn. Kuluun 
Aamana BillaHhi Wa Malaa‘ikatiHhe Wa KutubiHhe Wa RusuliHhii Laa 
Nufarriqu Baina ‘Ahadiim Mir RusuliHh. Waqaaluw Sami`naa Wa 
‘Ato’naa,Ghufraa Naka Rabbanaa Wailaikal Masweer. Laa YukallifullaaHhu 
Nafsan illaa Wus `AHhaa. Lahaa Maakasabat Wa `AlaiHhaa Maktasabat, 
Rabbanaa Laa Tu’aa Khidznaa innaseenaa Aw’Akhto’naa. Rabbanaa Walaa 
Tahmil `Alainaa Iswran Kamaa HamaltaHhu `Alal Ladzeena Min Qablinaa. 
Rabbanaa Wa Laa Tuham Milnaa Maa Laa Toqatalana BiHh. Wa`afu `Annaa 
Waghfir Lanaa Warhamnaa, ‘Anta Mawlaanaa Fanswurnaa `Alaal Qawmil 
Kaafireen. 
284. Kepunyaan Allah-lah segala apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi. Dan jika 
kamu melahirkan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu menyembunyikannya, niscaya 
Allah akan membuat perhitungan dengan kamu tentang perbuatanmu itu. Maka Allah 
mengampuni siapa yang dikehendaki-Nya dan menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya; dan 
Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu.285. Rasul telah beriman kepada Al Qur'an yang 
diturunkan kepadanya dari Tuhannya, demikian pula orang-orang yang beriman. 
Semuanya beriman kepada Allah, malaikat-malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya dan rasul-rasul-
Nya. (Mereka mengatakan): "Kami tidak membeda-bedakan antara seseorangpun (dengan 
yang lain) dari rasul rasul-Nya", dan mereka mengatakan: "Kami dengar dan kami ta'at". 
(Mereka berdo'a): Ampunilah kami ya Tuhan kami dan kepada Engkaulah tempat kembali. 
286. Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai dengan kesanggupannya. Ia 
mendapat pahala (dari kebaikan) yang diusahakannya dan ia mendapat siksa (dari 
kejahatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdo'a): "Ya Tuhan kami, janganlah Engkau 
hukum kami jika kami lupa atau kami tersalah. Ya Tuhan kami, janganlah Engkau bebankan 
kepada kami beban yang berat sebagaimana Engkau bebankan kepada orang-orang yang 
sebelum kami. Ya Tuhan kami, janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang tak 
sanggup kami memikulnya. Beri ma'aflah kami; ampunilah kami; dan rahmatilah kami. 
Engkaulah Penolong kami, maka tolonglah kami terhadap kaum yang kafir".  
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284. To Allah belongeth all that is in the heavens and on earth. Whether ye show what is in 
your minds or conceal it, Allah calleth you to account for it. He forgiveth whom He 
pleaseth, and punisheth whom He pleaseth, for Allah hath power over all things. 285. The 
Messenger believeth in what hath been revealed to him from his Lord, as do the men of 
faith. Each one (of them) believeth in Allah, His angels, His books, and His messengers. 
"We make no distinction (they say) between one and another of His messengers." And 
they say: "We hear, and we obey: (We seek) Thy forgiveness, our Lord, and to Thee is the 
end of all journeys." 286. On no soul doth Allah Place a burden greater than it can bear. It 
gets every good that it earns, and it suffers every ill that it earns. (Pray:) "Our Lord! 
Condemn us not if we forget or fall into error, our Lord! Lay not on us a burden Like that 
which Thou didst lay on those before us, Our Lord! Lay not on us a burden greater than we 
have strength to bear. Blot out our sins and grant us forgiveness. Have mercy on us. Thou 
art our Protector; Help us against those who stand against faith."                             2:284-286   

ْهُوَْوَالْمَْهِْشَْ ُْأنَههُْلََْإِلٰـَهَْإِلَه الْعِلْمِْقاَئمًِاْْكَةُْوَأُولُوْئِْْلََْدَْاللَّه
۞ْمُْالْكَِيْْالْعَزيِزُْْْهُوَْْإِلٰـَهَْإِلَهْلََْْبِِلْقِسْطِْۚ  

ShaHhidal LaaHhu AnnaHhu Laa ilaaHha illaa Hhuwa, Wal Malaaikatu, Wa 
‘Ulool ilmi Qaaiman BilQisto, Laa ilaaHha illaa Hhuwal `Azeezul Hakeem. 
Allah menyatakan bahwasanya tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia, 
Yang menegakkan keadilan. Para malaikat dan orang-orang yang berilmu (juga 
menyatakan yang demikian itu). Tak ada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia, 
Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana.  
There is no god but He: that is the witness of Allah, His angels, and those endued with 
knowledge, standing firm on justice, there is no god but He, the Exalted In power, the 
Wise.                       3:18 

وَتنَزعُِْالْمُلْكَْْشَاءُْتَْْنْْمَْْالْمُلْكِْتُـؤْتِْالْمُلْكَْاللههُمهْمَالِكَْْقُلِْ
ْمَنْْتعُِْمِهنْتَشَاءُْوَْ بيَِدِكَْالَْْْْمَنْْذِلْ ءُْوَتُْتَشَاْز  إِنهكَْتَشَاءُْْ  يُْْْ 

فِْرَْهَاوَتوُلِجُْالنـهْْفِْالنـههَارِْْيْلَْتوُلِجُْاللهْْ۞رٌْدِيْـْلِ ْشَيْءٍْقَْكُْعَلَىْْٰ
وَتُْرِْاللهْ ْمِنَْالْمَيِ تِْيْلِْْ  ْ ْوَتَـرْزُْرجُِْاتُْْوَْْجُْالْيَه قُْْلْمَيِ تَْمِنَْالْيَِ 
ْْحِسَابٍْغَيِْْبِْْتَشَاءُْْمَنْْ  

Qulil Laa Hhumma Maalikal Mulk, T’uw Til Mulk Men Tashaa’u, Wa Tanzi`ul 
Mulk Mimman Tashaa’u, Wa Tu`izzu Men Tashaau, Wa Tuzhillu Men Tashaa’u  
Biyadikal Khair innaka `Alaa Kulli Shai in Qadeer. Tulijul Laila Fin NaHhaar, Wa 
Tulijun NaHhaar Fil Lail, Wa Tukhrijul Haiya Minal Maiyeeti, Wa Tukhrijul 
Maiyeeta Minal Ĥaiyee, Wa Tarzuqu Men Tashaa’u Bighayri Ĥisaab. 
26. Katakanlah: "Wahai Tuhan Yang mempunyai kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada 
orang yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan dari orang yang Engkau 
kehendaki. Engkau muliakan orang yang Engkau kehendaki dan Engkau hinakan orang 
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yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau 
Maha Kuasa atas segala sesuatu. 27. Engkau masukkan malam ke dalam siang dan Engkau 
masukkan siang ke dalam malam. Engkau keluarkan yang hidup dari yang mati, dan Engkau 
keluarkan yang mati dari yang hidup . Dan Engkau beri rezki siapa yang Engkau kehendaki 
tanpa hisab (batas)." 
26. Say: "O Allah. Lord of power (and Rule), Thou givest power to whom Thou pleasest, 
and Thou strippest off power from whom Thou pleasest: Thou enduest with honour whom 
Thou pleasest, and Thou bringest low whom Thou pleasest: In Thy hand is all good. Verily, 
over all things Thou hast power. 27. "Thou causest the night to gain on the Day, and Thou 
causest the Day to gain on the night; Thou bringest the Living out of the dead, and Thou 
bringest the dead out of the Living; and Thou givest sustenance to whom Thou pleasest, 
without measure."   ………………………………………                                                                   3:26-27 

ُْاإِنهْربَهكُْ اسْتـَوَىْٰفِْضَْاوَاتِْوَالَْْرْْلسهمَْذِيْخَلَقَْالهْمُْاللَّه مٍْثُهُْ ْْسِتهةِْأَيّه
وَالْقَمَرَْْْمْسَْشهْاْوَالطْلُبُهُْحَثِيثًْيَْْاللهيْلَْالنـههَارَْْغْشِيْعَلَىْالْعَرْشِْيْـُ

ْْارَكَْاللَّهُْمْرُْْۗتَـبَْلْلَْقُْوَالَْْْأَلََْلَهُْاْمْرهِِْۗمُسَخهرَاتٍْبَِْوَالن جُومَْ رَب 
ْالْمُعْتَْْضَر عًاْوَخُفْيَةًْْۚإِنههُْلََْْتَْكُمْْاُدْعُواْربَهْ۞ْالْعَالَمِيَْ ۞ْدِينَْيُِب   

عًاْْۚإِنهْْوَادْعُوهُْخَوْفاًْوَطَمَْْحِهَاْإِصْلََْالَْْرْضِْبَـعْدَْْوَلََْتُـفْسِدُواْفِْ
۞ْنِيَْنَْالْمُحْسِْْقَريِبٌْمِْ تَْاللَّهِْرَحَْْ  

Inna Rabbakumul Laa Hhullazhee, Khalaqas Samaawaati Wal ‘Ardh, Fee Sittati 
Aiyaamin, Thummastawaa `Alal `Arsh, Yughshil Lailan NaHhaar, YatlubuHhu 
Ĥatheethen WashShamsa, Wal Qamara, Wan Nujuma, Musakhkharaatin 
Bi'amriHhi ‘Alaa LaHhul Khalqu Wal’Amru ۛ , Tabaarakal LaaHhu Rabbul 
`Alameen. Ud`uu Rabbakum Tadharru`an, Wa Khufyatan, innaHhu Laa 
Yuhibbul Mu`tadeen. Wa Laa Tufsiduw Fil ‘Ardh, Ba`da 'IslaahiHhaa, 
Wad`uuHhu Khawfan Wa Towma`aan, inna Rahmatal LaaHhi Qareebun 
Minal-Muhsineen 
54. Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang telah menciptakan langit dan bumi dalam 
enam hari, lalu Dia bersemayam di atas 'Arsy . Dia menutupkan malam kepada siang yang 
mengikutinya dengan cepat, dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan bintang-
bintang (masing-masing) tunduk kepada perintah-Nya. Ingatlah, menciptakan dan 
memerintah hanyalah hak Allah. Maha Suci Allah, Tuhan semesta alam. 55. Berdo'alah 
kepada Tuhanmu dengan berendah diri dan suara yang lembut. Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas . 56. Dan janganlah kamu membuat 
kerusakan di muka bumi, sesudah (Allah) memperbaikinya dan berdo'alah kepada-Nya 
dengan rasa takut (tidak akan diterima) dan harapan (akan dikabulkan). Sesungguhnya 
rahmat Allah amat dekat kepada orang-orang yang berbuat baik. 
54. Your Guardian-Lord is Allah, who created the heavens and the earth in six days and is 
firmly established on the Throne (of authority): He draweth the night as a veil over the 
Day, each seeking the other in rapid succession: He created the sun, the moon, and the 
stars, (all) governed by laws under His command. Is it not His to create and to govern? 
Blessed be Allah, the Cherisher and Sustainer of the worlds! 55. Call on your Lord with 
humility and in private: for Allah loveth not those who trespass beyond bounds. 56. Do no 
mischief on the earth, after it hath been set in order, but call on Him with fear and longing 
(in your hearts): for the Mercy of Allah is (always) near to those who do good.        7:54-56 
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ْمهاادْْأَوِْللَّهَْقُلِْادْعُواْا ْۚتَدْعُواْفَـلَهُْالَْْسَْاَءُْالُْْْعُواْالرهحْٰـَنَْ ْأَيّا ْْسْنََٰ
لًَْْ۞بِيْْلِكَْسَْْذَْٰاْوَابْـتَغِْبَيَْْتِكَْوَلََْتُاَفِتْْبَِْبِصَلََْْوَلََْتََْهَرْْ  

ْالهْوَقُلِْالْمَْدُْ كِْوَلَمْْْالْمُلْْْيكٌْفِْلههُْشَرِْْكُنْْدًاْوَلَمْْيَْلَْخِذْْوَْتهْْيْـَذِيْلمَْْْلِلَّهِ
هُْْتَكْبِيًْلههُْوَلٌِّْمِْ ْيَكُنْْ ْ ْوكََبِِ  اْ۞نَْالذ لِ   

Qulid`uwl LaHha Awid `Ur Rahmaan, ‘Aiyaam Maa Tad`oo FalaHhul Asmaa’ul 
Ĥusnaa, Wa Laa TajHhar Biswalaatika, Wa Laa Tukhaafit BiHhaa, Wabtaghi 
Baina Dzaalika Sabeelaa. Wa Qulil Ĥamdu LillaaHhil Ladzi, LamYattakhidz 
Waladan, Wa Lam Yakun LaHhu Shareekun Fil Mulk, Wa Lam Yakun LaHhu Wa 
Liyun Minaz Dzulliۛ , Wa KabbirHhu Takbeeraa. 
110. Katakanlah: "Serulah Allah atau serulah Ar-Rahman. Dengan nama yang mana saja 
kamu seru, Dia mempunyai al asmaaul husna (nama-nama yang terbaik) dan janganlah 
kamu mengeraskan suaramu dalam shalatmu dan janganlah pula merendahkannya dan 
carilah jalan tengah di antara kedua itu". 111. Dan katakanlah: "Segala puji bagi Allah Yang 
tidak mempunyai anak dan tidak mempunyai sekutu dalam kerajaan-Nya dan Dia bukan 
pula hina yang memerlukan penolong dan agungkanlah Dia dengan pengagungan yang 
sebesar-besarnya. 
110. Say: "Call upon Allah or call upon Rahman: by whatever name ye call upon him, (it is 
well): for to Him belong the Most beautiful Names. neither speak Thy prayer aloud, nor 
speak it in a low tone, but seek a Middle course between." 111. Say: "Praise be to Allah, 
who begets no son, and has no partner in (His) dominion: nor (needs) He any to protect 
Him from humiliation: yea, magnify Him for His greatness and glory!"   17:110-111 

اَْخَلَْحَْأَفَْ تُمْْأَنَّه ُْْنَْ۞تُـرْجَعُوْْنَاْلََْنهكُمْْإِليَْـْوَأَْكُمْْعَبـَثاًْقْنَاْسِبـْ فَـتـَعَالََْاللَّه
ْهُوَْإِْْالْمَلِكُْالْقَ ْ ْلََْ ْالْعَرْشِْلٰـَهَْإِلَه ْْمَنْيَدعُْْمَعَْاللَّهِْوَْْْ۞كَرِيِْْْالْْرَب 
ْْلََْيُـفْلِحُْْنههُْهُْعِندَْربَِ هِْْۚإِْابُْسَْحِْاْْرْهَانَْلَهُْبِهِْفإَِنَّهَْإِلٰـَهًاْآخَرَْلََْبْـُ

ْاغْفِرْْقُلْرهْوَْْكَافِرُونَْ۞الْْ ْ۞ْْالرهاحِِيَْوَارْحَمْْوَأنَتَْخَيُْْْبِ   
‘Afahasibtum ‘Annamaa Khalaqnaakum `Abathen, Wa ‘Annakum ilainaa Laa 
Turja`un. Fata`Aalal LaaHhul Malikul Haqqu,  Laa ilaaHha illaa Hhuwa Rabbul 
`Arshil Kareem. Wa Main Yad`u Ma`aal LaaHhi ilaaHhan Aakhar, Laa 
BurHhaana LaHhu BiHhi Fainnamaa HisaabuHhu, `inda RabbiHhi innahu Laa 
Yuflihul Kaafiroon. Wa Qul Rabbighfir Warham, Wa Anta Khairur Raahimeen. 
115. Maka apakah kamu mengira, bahwa sesungguhnya Kami menciptakan kamu secara 
main-main (saja), dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan kepada Kami? 116. Maka 
Maha Tinggi Allah, Raja Yang Sebenarnya; tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) selain 
Dia, Tuhan (Yang mempunyai) 'Arsy yang mulia. 117. Dan barangsiapa menyembah tuhan 
yang lain di samping Allah, padahal tidak ada suatu dalilpun baginya tentang itu, maka 
sesungguhnya perhitungannya di sisi Tuhannya. Sesungguhnya orang-orang yang kafir itu 
tiada beruntung. 118. Dan katakanlah: "Ya Tuhanku berilah ampun dan berilah rahmat, 
dan Engkau adalah Pemberi rahmat Yang Paling baik." 
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115. "Did ye then think that We had created you in jest, and that ye would not be brought 
back to Us (for account)?" 116. Therefore, exalted be Allah, the King, the Reality: there is 
no god but He, the Lord of the Throne of Honour! 117. If anyone invokes, besides Allah, 
any other god, he has no authority therefore; and his reckoning will be only with his Lord! 
and verily the Unbelievers will fail to win through! 118. So say: "O my Lord! grant Thou 
forgiveness and mercy for Thou art the Best of those who show mercy!"  23:115-118 

ْٱلرهحْٰـَنِْْمِْبِسْْ ْٱلرهحِيمِ۞ٱللَّهِ  

هَكُمْْاليَِاتِْذِكْرًاْ۞إِنهْإِلَْـٰفاَلتهْْ۞فاَلزهاجِرَاتِْزجَْرًْ۞صَفااْفهاتِْالصهاوَْ
ْالسهْْدٌْ۞حِْلَوَا ْاهُمَاْوَْنْـَبَـيْـْْمَامَاوَاتِْوَالَْْرْضِْوَْرهب  لْمَشَارِقِْرَب   

ْزيَهـنهاْالسهْ نْـيَاْإِنَه كُْلِْ الْكَوَاكِبِْ۞وَحِفْْْةٍْزيِنَْبِْمَاءَْالد  ارِدٍْانٍْمهْْشَيْطَْظاًْمِ ن  
ْ۞دُحُوراًْ ْبٍْنكُْلِ ْجَانِْْالَْْعْلَىْٰوَيُـقْذَفُونَْمِْْيَسهمهعُونَْإِلََْالْمَلَِْلَهْ
ْ۞بٌْبـَعَهُْشِهَابٌْثََقِْطْفَةَْفأَتَْـْْالَْْنْْخَطِفَْمَْْلَهْ۞إِْلََمُْْعَذَابٌْوَاصِبٌْوَْ

زِبٍْ ْخَْلَقْنَاهُْمْمِ نْطِيٍْلَه  فاَسْتـَفْتِهِمْْْأَهُْمْْْأَشَد ْخَلْقًاْأَمْْمهنْْخَلَقْنَْاْْۚإِنَهْ
Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Was Swaaffaati Swaffan. Fazzaajiraati 
Zajran. Fattaaliyaati Dzikran. inna ilaaHhakum Lawaaĥid. Rabbus Samaawaat 
Wal Ardh, Wa Maa BainaHhumaa Wa Rabbul Mashariq. innaa Zaiyannas 
Sama ‘Addunia Bizeenatil Kawaakib. Wa Hifzhan Min Kulli Shaitoanim Maarid. 
Laa Yassamma`uwna illal Malaail `Alaa, Wayuqzdzafoona Min Kulli Jaanib. 
Duhuran Wa LaHhum Adzaabun Waaswib. illaa Man Khatoifal Khatofata, Fa 
atba`aHhu Shihaabun Thaaqib. FastaftiHhim AHhum ‘Ashaddu Khalqan Am 
Men Khalaqnaa, innaa KhalaqnaaHhum Min Toinil Laazib. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 1. Demi (hamba-hambaKu) 
yang berbaris dengan berderet-deret. 2. (Hamba-hambaKu) yang melarang (dari 
kejahatan) dengan sesungguh-sungguhnya 3. (Hamba-hambaKu) yang membaca 
kandungan Kitab Suci; 4. (Sumpah demi sumpah) sesungguhnya Tuhan kamu hanyalah 
Satu 5. Tuhan langit dan bumi dan apa yang berada di antara keduanya dan Tuhan tempat-
tempat terbit matahari. 6. Sesungguhnya Kami telah menghias langit yang terdekat 
dengan hiasan, yaitu bintang-bintang, 7. Dan (Kami pelihara urusan langit itu) dengan 
serapi-rapi kawalan dari (masuk campur) tiap-tiap Syaitan yang derhaka; 8. syaitan-syaitan 
itu tidak dapat mendengar-dengarkan (pembicaraan) para malaikat dan mereka dilempari 
dari segala penjuru. 9. Untuk mengusir mereka dan bagi mereka siksaan yang kekal,  
10. akan tetapi barangsiapa (di antara mereka) yang mencuri-curi (pembicaraan); maka ia 
dikejar oleh suluh api yang cemerlang. 11. Maka tanyakanlah kepada mereka (musyrik 
Mekah): "Apakah mereka yang lebih kokoh kejadiannya ataukah apa yang telah Kami 
ciptakan itu?" Sesungguhnya Kami telah menciptakan mereka dari tanah liat. 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. By those who range themselves in 
ranks, 2. and so are strong in repelling (evil), 3. and thus proclaim the Message (of Allah)! 
4. Verily, Verily, your Allah is one! 5. Lord of the heavens and of the earth and all between 
them, and Lord of every point at the rising of the sun! 6. we have indeed decked the lower 
heaven with beauty (in) the stars, 7. (for beauty) and for guard against all obstinate 
rebellious evil spirits, 8. (So) they should not Strain their ears in the direction of the 
exalted assembly but be cast away from every side, 

MANZIL 

 

128 ٨۲١  

 



 

 

   

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                 

                  

                  

                  

                  

                  

                  

                  

 
 

9. Repulsed, for they are under a perpetual penalty, 10. except such as snatch away 
something by stealth, and they are pursued by a flaming fire, of piercing brightness. 11. 
just ask their opinion: are they the more difficult to create, or the (other) beings we have 
created? Them have we created out of a sticky clay!          37:1-11 

ْوَالِْْشَرَْْمَعْْيَّْ اْمِنْْأَقْطاَرِْوْنفُذُْتَْتُمْْأَنْإِنِْاسْتَطَعْْْسِْنْْْالِْْنِ 
ْفُذُونَْإِْتَـنْـْْذُواْْۚلََْفُْنْـْاتِْوَالَْْرْضِْفاَوَْامَْلسهْا ْفَْْبِسُلْطاَنٍْْ۞لَه بِأَيِ 

رٍْوَنَُُاسٌْفَلََْمِ نْْظٌْيُـرْسَلُْعَلَيْكُمَاْشُوَاْ۞نِْكُمَاْتُكَذِ بَِْآلََءِْربَِْ  ْنَه
ْآلََْْ۞نِْرَاتَصِْتَـنْـْ بَِنِْبِ كُمَاْتُكَْْرَْءِْفبَِأَيِ  ْمَاءُْشَقهتِْالسهْنْْاْافإَِذَْْ۞ذِ 
كَْْانَْكَْفَْ ْآلََءِْفَْْ۞ْهَانِْالدِْ تْْوَرْدَةً بَِنِْْربَِ كُمَْبِأَيِ  فَـيـَوْمَئِذٍْْ۞اْتُكَذِ 
ْآلََءِْربَِ كُمَاْتُْفَْْ۞سٌْوَلََْجَانٌّْبِهِْإِنْْذَنْْْيُسْأَلُْعَنْْْلَهْ بَِنْْبِأَيِ  ۞كَذِ   

Yaa Ma`sharal Jinni Wal insi inistato`atum ‘An Tanfudzuu Min ‘Aqtoaris 
Samaawaat Wal’Ardh Fanfudzuw Laa Tanfudzuwn illaa Bissultoan. Fabi Aiyee 
Aalaai Rabbikumaa Tukadz-Dzibaan. Yursalu `Alaikumaa Shuwaadzuun Minn 
Naar Wa Nuhaasun Falaa Tantaswiraan. Fabi Aiyee Aalaai Rabbikumaa 
Tukadz-Dzibaan.  Fa’idzan Shaqqatis-Samaa’u Fakaanat Wardatan 
KaddiHhaan. Fabi Aiyee Aalaai Rabbikumaa Tukadz-Dzibaan. Fayawmaidzin 
Laa Yus’alu `An DzanbiHhi insun Wa Laa Jaan noon. Fabi Aiyee Aalaai 
Rabbikumaa Tukadz-Dzibaan.  
33. Hai jama'ah jin dan manusia, jika kamu sanggup menembus (melintasi) penjuru langit 
dan bumi, maka lintasilah, kamu tidak dapat menembusnya melainkan dengan kekuatan. 
34. Maka ni'mat Tuhan kamu yang manakah yang kamu dustakan? 35. Kepada kamu (jin 
dan manusia), dilepaskan nyala api dan cairan tembaga maka kamu tidak dapat 
menyelamatkan diri (daripadanya). 36. Maka ni'mat Tuhan kamu yang manakah yang 
kamu dustakan? 37. Maka apabila langit terbelah dan menjadi merah mawar seperti 
(kilapan) minyak. 39 Pada waktu itu manusia dan jin tidak ditanya tentang dosanya.  
40. Maka ni'mat Tuhan kamu yang manakah yang kamu dustakan? 
33. O ye assembly of Jinns and men! If it be ye can pass beyond the zones of the heavens 
and the earth, pass ye! Not without authority shall ye be able to pass! 34.Then which of 
the favours of your Lord will ye deny? 35. On you will be sent (o ye evil one’s twain!) a 
flame of Fire (to burn) and a smoke (to choke): no defence will ye have 36. Then which of 
the favours of your Lord will ye deny? 37.When the sky is rent asunder, and it becomes red 
like ointment 38. Then which of the favours of your Lord will ye deny? 39. On that Day no 
question will be asked of man or Jinn as to His sin. 40. Then which of the favours of your 
Lord will ye deny?                                      55:33-40 

تَهُۥْخْـَْْٰىْٰعَلَْْرْءَانَْقُْهَٰـذَاْٱلْْْلَوْْأنَزَلْنَا ْلهرَأيَْـ اْم تَصَْجَبَلٍ  اْشِعًًۭ عًًۭ دِ   
ْوَتلِْكَْٱلَْْمْثٰـَلُْنَضْرِبُاَْللِنهاسِْلَعَلههُمْْيْـَ ۞فَكهرُونَْتْـَمِ نْْخَشْيَةِْٱللَّهِ  
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ْإِلٰـَهَْْلهذِىْٱْْهُوَْٱللَّهُْ ْعْـَٰلَهْإِْْلََٓ هُوَْدَْٰـهَْْشهْلبِْوَٱْلِمُْٱلْغَيْْْهُوَ  ْٱلرهحْٰـَنُْةِْْ 
ْْهُوَْ ۞رهحِيمُْٱل ْإِلٰـَهَْإِلَه ُْٱلهذِىْلََٓ ْٱلسهلٰـَمُْٱلْقُد وسُْْهُوَْٱلْمَلِكُْٱللَّه
ْعَمهاْٰـنَْٱللَّهِْبْحَْبِِ ُْْۚسُْتَكَْٱلْْبَهارُْٱلْمُْْْيْمِنُْٱلْعَزيِزُْهَْلْمُؤْمِنُْٱلْمُْٱْ
ُْٱلَْْهُوَْ ۞ونَْكُْشْرِْيُْ لَهُْٱلَْْْئُْٱلْمُصَوِْ رِْبَالْٱْْـلِٰقُْٱللَّه ْْۚسَْآَءُْٱلُْْرُْْ  سْنََٰ

۞مُْزُْٱلْكَِيْْوَهُوَْٱلْعَزيِلَْْرْضِْْ وَٱْْالسهمَاوَاتِْْفِِْيُسَبِ حُْلَهُۥْمَا  
Lau Anzalnaa Hhaadzal Qur-‘Aan `Alaa Jabalin Lara-‘AitaHhu Khaa-shi`an 
Mutasaddi `Am Min Khash YatillaaHh, Wa Tilkal Amthaalu NadhribuHhaa Lin-
Naasi La`allaHhum Yatafak karuun. Hhuwallaa Hul-ladzee Laa ilaaha illa 
Hhuwa `Alimul Ghaibi Wash-ShaHhaadati, Hhuwar Rahmaanur Raheem. 
Hhuwallaa Hulladzi Laa ilaaHha illa Hhuwal Malikul Qudduusus Salaamul 
Mu`minul MuHhaiminul `Azeezul Jabbaarul Mutakabbir. SubhaanallaaHhi 
`Ammaa Yush-Rikuun. HuwallaaHhul Khaa-liqul Baari-‘ul Musaw-wiru LaHhul 
Asmaa-‘ul Husnaa Yusab-biHhu LaHhu Mafis Samaawaati Wal Ardhi Wa 
Hhuwal `Azeezul Hakeem.  
21. Kalau sekiranya Kami menurunkan Al Qur'an ini kepada sebuah gunung, pasti kamu 
akan melihatnya tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada Allah. Dan 
perumpamaan-perumpamaan itu Kami buat untuk manusia supaya mereka berfikir. 22. 
Dia-lah Allah Yang tiada Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, Yang Mengetahui yang 
ghaib dan yang nyata, Dia-lah Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang. 23. Dia-lah Allah 
Yang tiada Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, Raja, Yang Maha Suci, Yang Maha 
Sejahtera, Yang Mengaruniakan keamanan, Yang Maha Memelihara, Yang Maha Perkasa, 
Yang Maha Kuasa, Yang Memiliki segala keagungan, Maha Suci Allah dari apa yang mereka 
persekutukan. 24. Dia-lah Allah Yang Menciptakan, Yang Mengadakan, Yang Membentuk 
Rupa, Yang mempunyai Nama-Nama Yang Paling baik. Bertasbih kepada-Nya apa yang ada 
di langit dan di bumi. Dan Dia-lah Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
21. Had we sent down This Qur'an on a mountain, Verily, thou wouldst have seen it 
humble itself and cleave asunder for fear of Allah. Such are the similitudes which we 
propound to men, that they may reflect. 22. Allah is He, then whom there is no other god; -
who knows (All things) both secret and open; He, Most Gracious, Most Merciful. 23. Allah 
is He, then Whom there is no other god; - the Sovereign, the Holy one, the Source of Peace 
(and Perfection), the Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in Might, the 
irresistible, the Supreme: Glory to Allah. (High is He) above the partners They attribute to 
Him. 24. He is Allah, the creator, the Evolver, the Bestower of Forms (or colours). To Him 
belong the Most beautiful names: whatever is in the heavens and on earth, doth declare 
His Praises and Glory: and He is the Exalted in Might, the wise.        59:21-24 

ْٱلرهْبِسْْ تَمَعَْنَـفَرٌْمِ نَْْنههُْاسْْأَْْلَِهْإِْيَْوحِْقُلْْأُْحِيمِ۞ٰـنِْٱلرهْحَْْمِْٱللَّهِ
ْ عْنَاْقُـرْآنًَْعَجَبًا۞قَالُوْْفْـَالِْْنِ  ْسََِ اْإِنَه  
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ايَـهْدِيْإِلََْالر شْدِْفَآمَنهاْبِهِْ ْ ْالََْٰنههُْتَـعَْأَوَْْْ۞ْوَلَنْن شْرِكَْبِرَبِ نَآْأَحَدًًۭ
لَىْْهُنَاْعَْانَْيَـقُولُْسَفِيْـْكَْهُْْنهْ۞وَأَْادًْوَلَْْوَلََْْاحِبَةًْصَْْْذَْربَِ نَاْمَاْاتهَْْجَدْ 
طاًْ۞ْشَطَْاللَّهِْ  

Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Qul ‘Uhiya ilaiya Anna Hhustama`a 
Nafarun Minal Jinni, Faqaaloo innaa Sami`naa Qur’aanan `Ajabaa. YaHhdee 
ilar Rushdi Fa Amannaa BiHhi, Wa LanNushrik Birabbinaa ‘Ahadaa. Wa 
‘Annahu Ta`alaa Jaddu Rabbinaa Mattakhadza Swaahibatan Wa Laa Waladan. 
Wa ‘AnnaHhu Kaana Yaquulu SafeeHhunaa `Alal LaaHhi Shatoatoa. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 1. Katakanlah (hai 
Muhammad): "Telah diwahyukan kepadaku bahwasanya: sekumpulan jin telah 
mendengarkan (Al Qur'an), lalu mereka berkata: "Sesungguhnya kami telah mendengarkan 
Al Qur'an yang menakjubkan, 2. (yang) memberi petunjuk kepada jalan yang benar, lalu 
kami beriman kepadanya. Dan kami sekali-kali tidak akan mempersekutukan seorangpun 
dengan Tuhan kami, 3. dan bahwasanya Maha Tinggi kebesaran Tuhan kami, Dia tidak 
beristeri dan tidak (pula) beranak. 4. Dan bahwasanya: orang yang kurang akal daripada 
kami dahulu selalu mengatakan (perkataan) yang melampaui batas terhadap Allah. 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. Say: it has been revealed to me that 
a company of Jinns listened (to the Qur'an). They said, 'We have really heard a wonderful 
Recital! 2. It gives guidance to the right, and we have believed therein: we shall not join (in 
worship) any (gods) with Our Lord. 4. And Exalted is the majesty of Our Lord: He has taken 
neither a wife nor a son. 'There were some foolish ones among us, who used to utter 
extravagant lies against Allah.                       72:1-4 

لََْأَعْبُدُْمَاْْْفِرُونَْ۞ْيَّْأيَ ـهَاْالْكَاقُلْْٰـنِْٱلرهحِيمِ۞ْٱلرهحَْْبِسْمِْٱللَّهِْ
اْعَبَدتُّ ْْْمهْنََْعَابِدٌْوَلََْأَْْمَاْأَعْبُدُْ۞ْنَْتُمْْعَابِدُوْوَلََْأنَْتَـعْبُدُونَْ۞

نِْ۞يْدِْْْنُكُمْْوَلَِْلَكُمْْدِيْـْْ۞ْْمَاْأَعْبُدُْْنتُمْْعَابِدُونَْأَْ۞وَلََْ  
Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Qul Yaa Aiyuhal Kaafiroon. Laa 'Abudu 
Maa Ta`budun. Wa Laa Antum `Aabiduna Maa `Aabud. Wa Laa Anaa 
`Aabidum Maa `Abadt-tum. Wa Laa Antum `Aabiduna Maa `Abud. Lakum 
Deenukum Wa Liya Deen. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 1. Katakanlah (wahai 
Muhammad): Wahai orang-orang kafir! 2. Aku tidak akan menyembah apa yang kamu 
sembah. 3. Dan kamu tidak mahu menyembah (Allah) yang aku sembah. 4. Dan aku tidak 
akan beribadat secara kamu beribadat. 5. Dan kamu pula tidak mahu beribadat secara aku 
beribadat. 6. Bagi kamu agama kamu dan bagiku agamaku. 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. Say: O ye that reject Faith!  
2. I worship not that which ye worship, 3. nor will ye worship that which I worship.  
4. and I will not worship that which ye have been wonted to worship, 5. nor will ye 
worship that which I worship. 6. to you be your way, and to me mine.                       109:1-6 
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ْالصهمَدُ۞اللَّهُْْ۞ْحَدٌْأَْْْاللَّهُْ۞ْقُلْْهُوَْمِْْٱلرهحْٰـَنِْٱلرهحِيبِسْمِْٱللَّهِْ  
كُْفُوًاْأَحَدٌْْْيوُلَدْْْيلَِدْْوَلمَْْلمَْْ ۞ْ۞ْوَلَمْْيَكُنْلههُ  

Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Qul Hhu WallaaHhu Ahad. AllaaHhus 
Swamad. Lam Yalid Walam Yuulad. Walam Yakunl LaHhuu, Kufuwan Ahad. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. Katakanlah: 1. "Dia-lah 
Allah, Yang Maha Esa, 2. Allah adalah Tuhan yang bergantung kepada-Nya segala sesuatu. 
3. Dia tiada beranak dan tiada pula diperanakkan, 4. dan tidak ada seorangpun yang setara 
dengan Dia". 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. Say: He is Allah, the one and Only; 
2. Allah, the Eternal, Absolute; 3. He begetteth not, nor is He begotten; 4. and there is none 
like unto Him.          112: 1-4 

ْاْبِْوذُْيمِ۞ْقُلْْأَعُْحِْنِْٱلرهْْٱلرهحَْْـٰٱللَّهِْبِسْمِْ ْمَاْْْلْفَلَقِْرَبِ  ۞ْمِنْشَرِ 
ْغَاسِقٍْإِذَاْوَقَبَْوَْ۞ْْخَلَقَْ ْالنـهفهاثََتِْفِْْمِنْشَرِ  ۞ْوَمِنْشَرِ 
ْحَاسِدٍْإِذَاْحَسَدَ۞ْشَرِْ ْْنمِْ۞ْوَْْالْعُقَدِْ  

Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Qul A`Uu-Dzu Birab Bilfalaq. Min Syarri 
Maa Khalaq, Wa Min Syarri Ghaasiqin idzaa Waqab. Wa Min Syarrin Naf 
Faasaati Fil`uqad.  Wa Min Syarri Haasidin idzaa Hasad 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 1. Katakanlah: "Aku 
berlindung kepada Tuhan Yang Menguasai subuh. 2. Dari kejahatan makhluk-Nya, 3. Dan 
dari kejahatan malam apabila telah gelap gulita. 4. Dan dari kejahatan wanita-wanita 
tukang sihir yang menghembus pada buhul-buhul. 5. Dan dari kejahatan orang yang dengki 
apabila ia dengki". 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. Say: I seek refuge with the Lord of 
the dawn. 2. From the mischief of created things, 3. From the mischief of darkness as it 
overspreads; 4. From the mischief of those who practise secret arts; 5. And from the 
mischief of the envious one as he practises envy.             113: 1-5 

ْٱلرهحْٰـَنِْ ْالنهاسِْْٱلرهحِيمِْبِسْمِْٱللَّهِ ۞ْمَلِكِْْْ۞ْقُلْْأَعُوذُْبِرَبِ 
ْنْشَْمِْْ۞ْ۞ْإِلٰـَهِْالنهاسِْْالنهاسِْ الهذِيْ۞ْالْوَسْوَاسِْالْنَهاسِْرِ 
۞ْةِْوَالنهاسِْمِنَْالْْنِهْ۞ْْاسِْالنهْصُدُورِْْسُْفِْيُـوَسْوِْ  

Bismillaa Hhir Rahmaa Nir Raheem. Qul A`Uu-Dzu Birabbin Naas. Malikin 
Naas. illaahin Naas. Min Syarril Waswaa-sil Khen Naas. Alladzee Yuwaswisu 
Fee Swuduu Rinnaas. Minal Jinn Nati Wannaas. 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. 1. Katakanlah: "Aku ber-
lindung kepada Tuhan (yang memelihara dan menguasai) manusia. 2. Raja manusia. 3. 
Sembahan manusia. 4. Dari kejahatan (bisikan) syaitan yang biasa bersembunyi, 5. yang 
membisikkan (kejahatan) ke dalam dada manusia. 6. Dari (golongan) jin dan manusia. 
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. 1. Say: I seek refuge with the Lord and 
Cherisher of mankind, 2. the king (or Ruler) of mankind, 3. the Allah (for judge) of mankind, 
4. from the mischief of the Whisperer (of Evil), 5. who withdraws (after his whisper), (the 
same) who whispers into the hearts of mankind, among Jinns and among men.       114: 1-6 
Doa untok keselamatan dan perlindungan dari bala, musibah atau kecelakaan.  
Doa berikut dilaporkan dalam Ibnus Sunni dari Talq Ibn Habib bahwa seseorang datang 
untuk memberitahu Hazrat Abu Darda (R.A) bahwa rumahnya terbakar. Hazrat Abu Darda 
(R.A) (tanpa khawatir menjawab bahwa rumahnya pasti tidak terbakar, Allah tidak akan 
pernah melakukannya karena saya telah mendengar dari Rasulullah (SAW) bahwa jika 
seseorang membaca wirid ini pada waktu siang, tidak ada bencana yang akan menimpanya 
sampai petang dan jika dibaca di waktu petang maka tidak ada musibah yang menimpa 
pembaca sampai pagi. Dan riwayat lain disebutkan bahwa tidak akan ada musibah yang 
menimpa pembaca doa ini dan keluarganya, atau apa pun yang dimilikinya. Hazrat Abu 
Darda (R.A) berkata: “Pagi saya telah membaca wirid ini, oleh karena itu, bagaimana 
rumah saya boleh terbakar?” Dia kemudian berkata kepada orang-orang: "Mari kita pergi 
dan melihat". Bersama-sama mereka pergi menuju ke rumahnya. Terlihatlah seluruh 
jalannya terbakar dan rumah-rumah di sekitar Abu Darda terbakar, namun di tengah-
tengah ini, rumahnya sendiri aman dan selamat. (Al-Azkaar) 
Doa for PROTECTION AND SAFETY from various ACCIDENTS AND LOSS. 
The following Doa is reported in Ibnus Sunni from Talq Ibn Habib that someone came to 
tell Hazrat Abu Darda (R.A) that his house was on fire. Hazrat Abu Darda (R.A) without any 
concern replied that his house was certainly not on fire, for Allah will never do so because I 
have heard from Rasulullah SAW that if a person recites these words in the beginning of 
the day, no calamities shall befall him till evening, and if read in the evening then no 
calamities will befall the reader till morning. Another narration states, that calamities will 
neither befall the reader of this Doa nor his wife and children nor whatever he owns. 
Hazrat Abu Darda (R.A) said: “In the morning I had recited these words, therefore, how can 
my house be on fire?” He then said to the people: “Let us go and see”. Together they went 
towards his house. It was seen that his entire street was on fire and the houses all around 
Abu Darda’s were burnt, but, amidst this, his own house was safe and sound. (Al-Azkaar) 

ْْ اللههُمهْْأنَْْتَْرَبِ ْلََْْإِْلَهَْإِلَهْْأَْنْتَْْعَلَْيْكَْتَـوكَهلْتُْْوَأنَْتَْْرَب 
،ْمَاشَاءَْاللَّهُكَْْانَْْوَمَالَمْْيَشَأْْلَمْْيَكُنْْ،ْْوَْلََْحَوْلَْوَلََْْْ الْعَرْشِْْالْكَرِيِْ
ْالْعَظِيْمِ،ْأَعْلَمُْأَنهْاللهَْْعَلَىْْكُل ِْْْشَيْْئٍْْقَدِيْـْرٌْ،ْ ةَْإِلَهْْبِِلِلهْالْْعَْلِيِ  قْـُوه
ْْ ْأَعُوذُبِكَْمِنْْشَرِ  وَأَنهْاللهَْْقَدْْأَحَْاطَْْبِكُل ِْْشَيْئٍْعِلْمًا.ْالَلههُمهْإِنّ ِ

كُْل ِْْدَابهةٍْأنَْتَْآخِذٌْبِْنَْاصِيـَتِهَاْإِنهْْرَب ِْْعَلَىْْ نَـفْسِىْوَمِنْْشَْر ِْ
 صِرَاطٍْمُْسْتَقِيْمٍْْ.

AllaaHhumma, ‘Anta Rabbee, Laa ilaaHha illaa ‘Anta, `Alaika Tawakkaltu Wa 
Anta Rabbul `Arshil Kareem, Maashaa ‘AllaaHh, Kaana Wa Maalam Yasha’ 
Lam Yakun, WaLaa Hawla WaLaa Quwwata illaa BillaaHhil `Aliyeel `Azhheem. 
`Alamu AnnallaaHha `Alaa Kulli Shy-in Qadeer, Wa AnnallaaHha Qad Ahaato 
Bikulli Shy-in `ilmaa. AllaaHhumma inni ‘A`uzdu Bika Min Sharri Nafsee, Wa 
Min Sharri Kulli Daabbatin Anta Aakhizdum BinaasiyatiHhaa inna Rabbee 
`Alaa Siraatoim Mustaqeem. 
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“Ya Allah, Engkaulah Tuhanku, tidak ada Tuhan selain Engkau, aku bertawakal kepada-Mu, 
Engkaulah Tuhan Arsy yang Perkasa. Apa pun yang Allah kehendaki akan terjadi dan apa 
yang tidak Dia kehendaki, tidak dapat terjadi. Tidak ada daya dan kekuatan kecuali 
dengan pertolongan Allah Yang Maha Agung lagi Maha Perkasa. Saya tahu bahwa Allah 
berkuasa atas segala sesuatu, dan Allah memahami segala sesuatu dalam pengetahuan. Ya 
Allah, sesungguhnya aku berlindung kepada-Mu dari kejahatan diriku dan dari kejahatan 
semua makhluk yang berada di bawah kekuasaan-Mu. Sesungguhnya jalan lurus itulah 
jalan Pemeliharaku”. 
 “O Allah, You are my Lord, there is no god but You, I put my trust in You, You are the Lord 
of the Mighty Throne. Whatever Allah wills will happen and what He does not will, cannot 
happen. There is no power or strength except with Allah, the Exalted, the Mighty. I know 
that Allah has power over all things, and Allah comprehends all things in knowledge. O 
Allah, I seek refuge with You from the evil of myself and from the evil of all creatures 
under Your control. Surely the straight way is my Sustainer’s way “. 
 AYAT TUJUH  -  SEVEN VERSES 

ْٱلرهحْٰـَنِْٱلرهحِيمِْ  بِسْمِْٱللَّهِ
ُْلنََامَاْْْإِلَهْْآْيُصِيبـَنَْقُلْلهنْ نَاْۚهُْْكَتَبَْٱللَّه ْْوَْمَوْلىَـٰ  

لْيـَتْـَوَعَْ ْفَـ   مُؤْمِنُونَْلِْٱلْْوكَهْلَىْٱللَّهِ
Bismillaa Hhirrahmaa Nir Raheem. Qul Lain Yusweebanaa ‘illaa Maa Katabal- 
laaHhu Lanaa Hhuwa Mawlaanaa Wa `AlallaaHhi Fal Yatawakkalil M’uminoon 
Dengan nama Allah yang Maha Pengasih dan Maha Penyayang. Katakanlah: "Sekali-kali 
tidak akan menimpa kami melainkan apa yang telah ditetapkan oleh Allah bagi kami. 
Dialah Pelindung kami, dan hanyalah kepada Allah orang-orang yang beriman harus 
bertawakkal." 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Mericful. Say: "Nothing will happen to us except 
what Allah has decreed for us: He is our protector": and on Allah let the Believers put their 
trust.                                  9:51 

ْ وَإِنْيََْسَسْكَْٱللَّهُْ
كَْاشِفَْلَهُۥْْْٓبِضُرٍ  وَإِنْيرُدِْكَْْْْ ْهُوَْإِلَهْْفَلََ  

ْْۚعِبَادِهِۦْْمِنْْْْبِهِۦْمَنْيَشَآءُْيُصِيبُْْفَضْلِهِۦْْۚفَلََْرآَدهْلِْبَِيٍْْ   
يمُْٱلرهحِْوَهُوَْٱلْغَفُورُْ  

Wa in Yamsaskal-LaaHhu Bidhurrin Falaa Kaashifa LaHhu illa Hhuwa Wa in 
Yuridka Bikhairin Falaa Raadda LifadhliHhi Yusweebu BiHhi Main Yashaa’u 
Min `ibadihi WaHhuwal Ghafoow-Rur Raheem  
Dan jika Allah menimpakan sesuatu kemudharatan kepadamu, maka tidak ada yang dapat 
menghilangkannya kecuali Dia. Dan jika Allah menghendaki kebaikan bagi kamu, maka tak 
ada yang dapat menolak kurnia-Nya. Dia memberikan kebaikan itu kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya dan Dia-lah Yang Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. 
If Allah do touch thee with hurt, there is none can remove it but He: if He do design some 
benefit for thee, there is none can keep back His favour: He causeth it to reach whom-
soever of His servants He pleaseth. And He is the Oft-Forgiving, Most Merciful. 10:107 
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ْفِِْوَمَاْمِنْدَآْ ْْٱلَْْرْضِْبهةٍ  ْعَلَىْٱللَّهِ اْْهَْزْقُـهَاْوَيَـعْلَمُْمُسْتـَقَرهْرِْْإِلَه
ْمْ ْْهَاْۚعَْوْدَْوَمُسْتْـَ كِْتٰـَبٍ  ْفِِ كُلًٌّۭ

بِيٍْ   
Wamaa Min Dab-Betin Fil-Ardh illaa `Alal-LaaHhi Rizqu-Hhaa Way`alamu 
Mustaqar-RaHhaa Wamustaw-Da `aHhaa Kullun Fee Kitaabim Mubeen 
Dan tidak ada suatu binatang melata pun di bumi melainkan Allah-lah yang memberi 
rezkinya, dan Dia mengetahui tempat berdiam binatang itu dan tempat penyimpanannya. 
Semuanya tertulis dalam kitab yang nyata (Lauh Mahfuzh).  
And there is no animal in the earth but on Allah is the sustenance of it, and He knows its 
resting place and its depository all (things) are in a manifest book.   11:6 

ْتَـوكَهلْْ ْهُوَْءَاخِْْلَىْٱللَّهِْْعَْتُْإِنِّ  ْوَربَِ كُمْْۚمهاْمِنْدَابٓهةٍْإِلَه ْرَبِ 
 
ذٌ

ْعَْْنَاصِيَتِهَآْۚبِْ ْمْ ْٰرَْْلَىْٰصِْإِنهْرَبِ  مٍْ سْتَقِيْْطٍ   
Innee Tawakkaltu `Alal-LaaHhi Rabbee Warab Bikum, Maa Min Daabbatin  
illaa Hhuwa ‘Aakhidzum Binaaswi YatiHhaa inna Rabbee Alaa Siratoim 
Mustaqeem 
Sesungguhnya aku bertawakkal kepada Allah Tuhanku dan Tuhanmu. Tidak ada suatu 
binatang melata pun melainkan Dia-lah yang memegang ubun-ubunnya. Sesungguhnya 
Tuhanku di atas jalan yang lurus." 
"I put my trust in Allah, My Lord and your Lord! There is not a moving creature, but He 
hath grasp of its forelock. Verily, it is my Lord that is on a straight Path.           11:56 

وكََأيَِ نْمِ نْ
ْتََْمِلُْرِْْدَابٓهةٍْ  كُْْيَـرْزقُُـهَاْوَْٱللَّهُْْازْقَـهَْلَه مْْْْۚإِيّه  
يمُْعَلِْلْْوَهُوَْٱلسهمِيعُْٱْ  

Waka ‘Ai-Yeem Min Dabbatin La Tahmilu RizqaHhaa, AllaHhu Yar-
ZuquHhaa Wa Ye’e Yaa-Kum WaHhuwas Samee`ul `Aleem 
Dan berapa banyak binatang yang tidak (dapat) membawa (mengurus) rezkinya sendiri. 
Allah-lah yang memberi rezki kepadanya dan kepadamu dan Dia Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 
How many are the creatures that carry not their own sustenance? It is Allah who feeds 
(both) them and you: for He hears and knows (all things).                        29:60 

ُْللِنهاسِْمِنْرهْيَـفْتَحِْمهاْ كَْلََاَْ ْْسِْْفَلََْمُْْةٍْ حَْْْٱللَّه  
ْبَـعْدِْ مُْزُْٱلْكَِيْْوَهُوَْٱلْعَزيِْـْْهِۦْۚوَمَاْيَُْسِكْْفَلََْمُرْسِلَْلَهُۥْمِن   

Ma Yaftahil-LaaHhu Linnaas Min Rahmatin Fala Mumsika LaHhaa Wamaa 
Yumsik Fala Mursila LaHhu Minm Ba`diHhi WaHhuwal `Azeezul Hakeem 
Apa saja yang Allah anugerahkan kepada manusia berupa rahmat, maka tidak ada 
seorangpun yang dapat menahannya; dan apa saja yang ditahan oleh Allah maka tidak 
seorangpun yang sanggup untuk melepaskannya sesudah itu. Dan Dialah Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
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What Allah out of his Mercy doth bestow on mankind there is none can withhold: what He 
doth withhold, there is none can grant, apart from Him: and He is the Exalted in Power,  
full of Wisdom.                                                         35:2 

ْْْۚقُلْْقُولُنهْٱللَّهُْوَٱلَْْرْضَْليَْـَْالسهمَاوَاتِْوَلئَِنْسَألَْتـَهُمْمهنْْخَلَقَْ
ْإِنْْأَراَْنتُمْمهاْتَدْعُونَْمِْءَيْـْأَفَـرَْ ُْبِضُْدَنَِّْدُونِْٱللَّهِ رٍْ ْٱللَّه  
كَْٰـشِفَٰـتُْضُرِْ هَْ كَٰـتُْسِْمُْْنهْهَلْْهُْْأَوْْأَراَدَنِّْبِرَحَْةٍْْهِۦْٓلْْهُنه

عَلَيْهِْ  ُْْ لُونَْ.وكَهلُْٱلْمُتـَوَْْيَـتْـَرَحْتَِهِۦْْۚقُلْْحَسْبَِْٱللَّه كِ   
Walain SaaltaHhum Man Khalaqas SamaaWaati Wal `Ardha Layaqoo  
LunnallaaHh, Qul Afara ‘Aitum Maatad `Oown Min Doo NillaaHhi, in Araadanii 
YallaaHhu Bidhurrin Hal Hunnaa Kashi Faatud DhurriHhi Aw ‘Aradanee 
Birahmatin Hhal Hhunna Mumsikaat RahmatiHhi Qul Hasbi YallaaHhu `AlaiHhi 
Yatawakkalul Mutawakkiloon. 
Dan sungguh jika kamu bertanya kepada mereka: "Siapakah yang menciptakan langit dan 
bumi?” niscaya mereka menjawab: "Allah". Katakanlah: "Maka terangkanlah kepadaku 
tentang apa yang kamu seru selain Allah, jika Allah hendak mendatangkan kemudharatan 
kepadaku, apakah berhala-berhalamu itu dapat menghilangkan kemudharatan itu, atau 
jika Allah hendak memberi rahmat kepadaku, apakah mereka dapat menahan rahmat-
Nya? Katakanlah: "Cukuplah Allah bagiku". Kepada-Nyalah bertawakkal orang-orang yang 
berserah diri. 
If indeed thou ask them who it is that created the heavens and the earth, they would be 
sure to say, "Allah". Say: "See ye then? the things that ye invoke besides Allah, can they, if 
Allah wills some Penalty for me, remove His Penalty? Or if He wills some Grace for me, can 
they keep back his Grace?" Say: "Sufficient is Allah for me! In Him trust those who put their 
trust."                           39:38 

نْْْرٌْمِْلََْفاَجِْهُنهْبَـرٌّْوَْتِِْْلََيَُُاوِزْْْالهْأَعُوْذُْبِكَلِمَاتِْاِللهْالتهآمهاتِْ
ْمَْشَْ ْمَااذَْرِ  ْْخَلَقٍْشَرِ مَاْنْْْوَمِْْدَابهةٍْْكُْل ِْاءَْوَمِنْْشَر ِْرَْبْـَْراَءَْوَمِنْْشَرِ 

ْطٍْم سْتَقِيمَْ   أنَْتَْرَبِْْأَخِذٌْبنَِْاصِيَتِْهَاْإِْنهْْرَبِِ ْْعَْلَىْٱلصِ رَْْٰ
‘A`uwdzu Bikalimaa Tillaa Hhit-Tammaa Tillatee, Laa Yujaawiz Hhunna, Barrun 
Wa Laa Faajirun, Min Sharri Maa Dzara’a, Wa Min Sharri Maa Bara’a, Wa Min 
Sharri Kulli DaabBatin, Wa Min Sharri Maa Khalaqin. Anta Rabbee 
‘Aakhidzunm BinaasiyatiHhaa, inna Rabbee `Alaa Siratoim Mustaqeem. 
Aku berlindung dengan kalimah-kalimah Allah yang Maha Sempurna yang tidak dapat 
dilewati daripada segala ciptaan dan hamburanMu, walaupun orang yang soleh atau jahat 
dari kejahatan yang segala hasil dari bumi dan dibentuk-Nya, dan dari kejahatan setiap 
binatang dan dari kejahatan setiap makhluk. Engkaulah Tuhanku yang memegang ubun-
ubunnya. Sesungguhnya Tuhanku berada di atas jalan yang lurus. 
I seek refuge in the Most Perfect Words of Allah of that which no righteous or evil person 
can pass from the evil of what He has created and scattered, and from the evil of every 
creature and from the evil of every creation. You are my Lord who seizes it by its forelock. 
Verily my Lord is on the straight path.            Mishkat: Ka'b Ibn Malik RA of the Rabbis
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راًْ۞ إِنهكَْ ْلََْْتَذَرْْعَْلَىْالَْْرْضِْْمِنَْالْكَافِريِنَْدَيّه وَقاَلَْنوُحٌْرهبِ 
كَْْفاَجِْْيلَِدُواْإِلَهْْوَلََْْبَادَكَْعِْْاضِل وْيُْمْْهُْإِنْْتَذَرْْ ْاغْفِرْْ ۞ْاارًْفهْرًا ْْرهبِ 

اتِْوَلََْْؤْمِنَْمُْوَالْْمِنِيَْوَللِْمُؤْْنًاْلِدَيهْوَلِمَنْدَخَلَْبَـيْتَِِْمُؤْمِْْوَلِوَالِْ
ْتْـَالظهالِمِْْتَزدِِْ ۞بَاراًيَْإِلَه  

Waqaala Noohun Rabbi Laa Tadzar `Alal ‘Ard, Minal Kaafireen Dai-Yaaraa. 
Innaka in TadzarHhum Yudhilloo ‘ibadaka Walaa Yalidoo illaa Faajiran 
Kaffaaraa. Rabbighfir Lee Waliwaalidaiyaa, Waliman Dakhala Baitiya 
Muminan, Walilmuwmineena Walmuminaat, Walaa Tazidizh Zhalimeen 
illaa Tabaaraa. 
26. Dan Nabi Nuh (merayu lagi dengan) berkata: Wahai Tuhanku! Janganlah Engkau 
biarkan seorangpun dari orang-orang kafir itu hidup di atas muka bumi! 27. Kerana 
sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka (hidup), nescaya mereka akan menyesatkan 
hamba-hambaMu dan mereka tidak akan melahirkan anak melainkan yang berbuat dosa 
lagi kufur ingkar. 28. Wahai Tuhanku! Ampunkanlah bagiku dan bagi kedua ibu bapaku, 
serta bagi sesiapa yang masuk ke rumahku dengan keadaan beriman dan (ampunkanlah) 
bagi sekalian orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan (dalam segala zaman) dan 
janganlah Engkau tambahi orang-orang yang zalim melainkan kebinasaan! 
And Noah, said: "O my Lord! Leave not of the Unbelievers, a single one on earth! "For, if 
Thou dost leave (any of) them, they will but mislead Thy devotees, and they will breed 
none but wicked ungrateful ones. "O my Lord! Forgive me, my parents, all who enter my 
house in Faith, and (all) believing men and believing women: and to the wrong doers grant 
Thou no increase but in perdition!"             71:26-28 

۞ Berakhirnya Doa Manzil ۞ End of the Manzil Prayer  ۞ 
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Doa Nabi Musa AS Untok Rezeki. Doa of Prophet Musa AS for Sustenance. 

ْلِمَآْأنَزَلْتَْإِلََهْمِنْْخَيٍْْفَقِيٌْ ْإِنِّ   رَبِ 
Rabbi innee Limaa Anzalta ilaiya Min Khairin Faqeer 
"Ya Tuhanku sesungguhnya aku sangat memerlukan sesuatu kebaikan yang Engkau 
turunkan kepadaku". 
"My Lord! truly, I am in need of whatever good that You bestow on me!" 
Dikisahkan Nabi Musa AS lari dari Mesir karena di tuduh pembunuh. Ketika sampai di 
sumber air Madyan, Musa melihat dua perempuan yang sedang menggembala ternak 
dan Musa membantu mengambil air sumur itu untuk ternak-ternak mereka. Setelah 
membantu mereka, Musa berteduh di bawah pohon dan berdoa. Maklum, dalam 
pelarian itu, ia tidak membawa bekal apapun.  Dua perempuan itu menceritakan 
bantuan Musa kepada ayah mereka, Nabi Syuaib. Nabi Syuaib memberi kerja dan juga 
menikahkan putrinya dengan Musa. Maka Doa Nabi Musa dikabulkan oleh Allah dengan 
pekerjaan, rezeki makan, beristeri dan hidup berkeluarga. 
Prophet Musa AS escaped from Egypt because he was accused of murder. When he 
arrived in Madyan, at a well, he saw two women who were herding livestock and Musa 
helped to draw water from the well for their livestock. After helping them, Musa took 
shelter under a tree and prayed. Understandably, in the escape, he did not bring any 
supplies. The two women told their father, Prophet Shuaib AS about Musa AS. Prophet 
Shuaib gave work and married his daughter Saffurah to  
Musa AS. Hence, the prayer of Prophet Musa was answered by Allah for he got a job, 
sustenance to eat, marry and a household with a family.                                   28:24 
 


